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                 Република  Македонија
ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА

Бр. _________
____________ Скопје

 До Претседателот на Собранието на Република  Македонија

Врз основа на член 91 алинеја 2 од Уставот на Република  Македонија, членовите 
132 и 137 од Деловни кот на Собранието на Република  Македонија, Владата на Република  
Македонија ви поднесува Предлог на За кон за  изменување и дополнување на За конот за  
правното наследство на Република  Македонија на членството во Меѓународниот 
монетарен ф онд што го утврди на седница ______________________________________.

За претставници на Владата на Република  Македонија во Собранието се 
определени м-р Зоран Ставрески, заменик претседател на Влада и министер за  
ф инансии и г-дин Недим Рамизи, заменик министер за  ф инансии, а  за  повереници се 
определени Наташа  Стојмановска,  др жавен  секретар  во  Министерство  за  ф инансии 
Сузана Пенева, др жавен советник во Министерство за  ф инансии и Дејан Ни коловски, 
ра ководител на Сектор за  меѓународни ф инансиски односи  и управување со јавен долг 
во Министерство за  ф инансии. 

ПРЕТСЕДАТЕЛ НА ВЛАДАТА
 НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА

 
                                                                                                                       м-р Ни кола  Груевски



ВОВЕД:

I. ОЦЕНА НА СОСТОЈБИТЕ ВО ОБЛАСТА ШТО ТРЕБА ДА СЕ УРЕДИ СО ЗАКОНОТ 
И ПРИЧИНИ ЗА ДОНЕСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ:

Потребата од донесување на овој За кон произлезе од иницијативата на ММФ од 
10.11.2010 година со кој се предлагаат измени на Статутот на ММФ, а  се однесуваат на 
менување на одредбите наменети за  Извршниот Одбор на ММФ. Со овие ре форми се 
менува процедурата за  избор, работењето и гласањето на Извршните директори на 
Фондот.

ММФ на  10.11.2010 година достави  Извештај од Извршниот Одбор и предлог Резолуција 
за  ре форми на Извршниот Одбор  до сите Гувернери / Заменици Гувернери на Фондот со 
барање за  гласање  по однос на предлог Резолуцијата. Последователно, на 22.12.2010 
година, ММФ ги известила земјите членки дека  Одборот на Гувернери на ММФ на 
15.12.2010 година, со Резолуцијата бр. 66-2, ги одобрила измените на Статутот на ММФ 
кои се однесуваат на ре форми на Извршниот Одбор, со што завршила првата ф а за  од 
постапката за  измена на Статутот на ММФ. Втората ф а за  за  измена на Статутот 
подразбира  дека  пред да се пристапи кон при ф аќање на предложените амандмани од 
страна на др жавите членки потребно е да  се исполнат следните услови:  

- Превземање на мерки според националното право на земјите членки со цел 
ин корпорирање на предложените амандмани во домашното право на земјите членки;
- При ф аќање на амандманите од страна на надле жен орган или личност чија 
надле жност произлегува од Устав, правен пропис, посебна статусна одлука  или други 
регулативи;
-  Лицето кое има  овластување за   при ф аќање на предложените амандмани  треба да го 
извести Фондот со Декларација или Ноти фи кација за  при фаќање.

Измените имаат за  цел да го подобрат работењето на Извршниот Одбор, ка ко  и 
претставувањето на земјите членки во истиот. Имено, со овие измени Извршниот Одбор 
ќе се состои само од избрани Извршни Директори, со тоа што се укинува категоријата на 
назначени Извршни директори (во моментот петте членки со најголема квота 
назначуваат Извршен директор и тоа: САД, Германија, Јапонија, Франција и 
Обединетото Кралство).

Измената на Статутот на ММФ ќе стапи во сила за  сите земји членки три месеци отка ко 
Фондот ќе потврди, со ф ормално писмо адресирано до сите земји членки, дека  три 
петтини од членките кои имаат 85% од вкупното гласач ко тело ја при ф атиле измената. 

Воедно, поради ф а ктот дека  измените на Статутот на ММФ од 28 април 2008 година и 5 
мај 2008 година стапија  во сила на 18  ф евруари  2011  година  и  3  Март 2011 година 
соодветно, истите ги објавуваме ка ко составен дел на овој предлог на за кон. Овие 
измени беа усвоени од страна на Собранието  на РМ со  За конот за  изменување и 
дополнување на За конот за  правното наследство на Република  Македонија на 



членството во Меѓународниот монетарен ф онди  објавен во Службен весник на  РМ  бр. 
52 /2009.    

Клучните цели на овие измени беше да се направи значаен прогрес во усогласувањето 
на учеството на квотите на земјите членки со нивното учество во глобалната е кономија, 
определувањето на квотите и гласањето да биде прилагодливо на промените во 
глобалната е кономска реалност во иднина ка ко и да се зголеми учеството во вкупната 
квота и вкупното гласач ко право на земјите со ниско ниво на доход. 

Исто така, со овие  измени се воведе и нов модел за  ф инансирање на ММФ кој се базира 
на претпоставката за  воведување дополнителни извори за  ф инансирање на 
активностите на ММФ и напуштање на досегашната пракса за  ф инансирање на широк 
спектар на активности и тоа од само еден извор - каматниот приход. 

II. ЦЕЛИ, НАЧЕЛА И ОСНОВНИ РЕШЕНИЈА:

Целта на предложените измени е да  се при ф ат ат позитивните решенија предложени од 
страна на ММФ, односно да се овозможи правно регулирање на измената на Статутот на 
ММФ во правниот систем на Република  Македонија.

Основно начело врз основа на кое се заснова За конот е: 

- Конзистентност со новите измени на Статутот на ММФ.

Со усвојувањето на предложениот За кон ќе се овозможи имплементирање на 
предложените одредби во домашниот правен поредок.

 

III. ОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ ПОСЛЕДИЦИ ОД ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН ВРЗ 
БУЏЕТОТ И ДРУГИТЕ ФИНАНСИСКИ СРЕДСТВА:

Донесувањето на овој за кон не предизвикува ф инансиски последици врз Буџетот на 
Република  Македонија.

IV. ПРОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ СРЕДСТВА ПОТРЕБНИ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ, НАЧИН НА НИВНО ОБЕЗБЕДУВАЊЕ, ПОДАТОЦИ ЗА ТОА ДАЛИ 
СПРОВЕДУВАЊЕТО НА ЗАКОНОТ ПОВЛЕКУВА МАТЕРИЈАЛНИ ОБВРСКИ ЗА 
ОДДЕЛНИ СУБЈЕКТИ: 

Финансиските средства потребни за  спроведување на овој за кон се образложени во Дел 
III на  овој Предлог на за кон и во Образецот за  ф искални импликации даден во прилог на 
овој материјал.



Предлог на За кон за  изменување и дополнување на За конот за  правното наследство на 
Република  Македонија на членството во Меѓународниот монетарен ф онд

Член 1

Во За конот за  правното наследство на Република  Македонија на членството во 
Меѓународниот монетарен ф онд („Службен Весник на Република  Македонија“ бр.23 /93, 
52 /2009 и 118/2010 ), членот 2 се менува и гласи:

„На територијата на Република  Македонија ва ж ат  одредбите на Статутот на Фондот со 
изменувањата и дополнувањата  од 28 јули 1969 година, 1 април 1978 година, 11 ноември 
1992 година, 23 септември 1997 година  влезени во сила на  10 август 2009 година, 28 април 
2008 година влезени во сила на 18 ф евруари 2011 година, 5 мај 2008 година влезени  во 
сила на 3 Март 2011 година, ка ко  и измените усвоени на 15 декември 2010 година. “

 Член 2

Текстот на измените и дополнувањата  на Статутот на Фондот усвоени на 28  април 2008 
година влезени во сила на 18 ф евруари 2011 година, усвоени на 5 мај 2008 година влезени 
во сила на 3  Март 2011 година, ка ко  и усвоените измени  и  дополнувања  на 15 декември 
2010 година од членот 1 од овој за кон, се составен дел на овој за кон.

Член 3

Измените и дополнувањата на Статутот на Фондот усвоени  на 15 декември 2010 година 
од член 1 од овој за кон, ќе  влезат во сила со денот на ф ормалното известување на 
Фондот дека  предложените измени и дополнувања се при ф атени од три петтини од 
членовите кои имаат  85% од вкупното гласач ко тело.

Член 4

Овој за кон влегува во сила осмиот ден од денот на објавувањето во "Службен весник на 
Република  Македонија".

 

ИЗМЕНИ НА СТАТУТОТ НА МЕЃУНАРОДНИОТ МОНЕТАРЕН ФОНД ОД  28 АПРИЛ 2008 
ГОДИНА 

1.Во Член XII, Оддел 3  (е) се менува и гласи:

“(е) Секој извршен директор назначува заменик со целосно овластување за  да  го 
застапува кога тој ќе  биде отсутен, до колку Одборот на гувернери може  да усвојува 
правила овозможувајќи му на извршниот директор избран од повеќе од определен број 
на членови да назначи два заменика. Таквите правила, до колку се усвојат, може  да се 
изменат само во контекст на вообичаениот избор на извршни директори и му налагаат 
на извршниот директор кој назначува два заменика  да именува: (1) заменик кој ќе  го 
застапува извршниот директор кога ќе  биде отсутен, а  двата заменика  се присутни и (2) 
заменик кој ќе  ги извршува овластувањата  на извршниот директор според (ф) подол у. 
Кога извршните директори кои ги назначуваат се присутни, замениците може  да 
учествуваат  во состаноци, но не мож ат да гласаат.“



2. Во Член XII, Оддел 5 (a) се менува и гласи:

“(a) Вкупните гласови на секоја членка  се еднакви на збирот од нејзините основни 
гласови и нејзините гласови врз основа на квота.
(1) Основните гласови на секоја членка  се бројот на гласови добиени ка ко резулт ат на 
еднаквата  поделба меѓу сите членки од 5,502 проценти од вкупниот збир на вкупниот 
број гласови на сите членки, под услов да нема незначителни основни гласови.
(2) Гласовите врз основа на квота на секоја членка  се бројот на гласови добиени ка ко 
резултат на рaспределбата на еден глас за  секој дел од неговата квота еквивалентен на 
100.000 специjaлни права на влечење .”

3. Во  Прилогот Л  ставот 2 се менува и гласи:

“2.  Бројот на гласови доделени на членката не се даваат  во секој орган на Фондот. Тие 
нема да бидат вклучени во пресметката  на вкупниот број гласови, освен за  следните 
намени: (a) при ф аќањето на предложена  измена која се однесува само на Секторот за  
специјални права на влечење и (б) пресметувањето на основни гласови во согласност со 
член XII, Оддел 5 (a) (1).”

ИЗМЕНИ НА СТАТУТОТ НА МЕЃУНАРОДНИОТ МОНЕТАРЕН ФОНД ОД  5 МАЈ 2008 
ГОДИНА 

1. Во Член XII,  Оддел 6 (ф) (3) се менува и гласи:

“(3) Фондот може  да ја вложи валутата на членката  која се чува во Инвестициската 
сметка  за  инвестиции кои што тој може  да ги одреди, во согласност со правила и 
прописи усвоени од страна на Фондот со мнозинство од 70 % од вкупниот број гласови. 
Правилата и прописите усвоени во согласност со оваа одредба се соодветни со  (7), (8), и  
(9) подол у.”

2. Во Член XII, Оддел 6 (ф) (6) се менува и гласи:

“(6) Сметката за  инвестиции се укинува во случај на  ликвидација на Фондот и може  да се 
укине, или пак може  да се намали износот на инвестициите, пред ликвидација на 
Фондот со мнозинство од 70 %  од вкупниот број гласови.”

3. Во Член V, Оддел 12 (х) се менува и гласи:

“(х) До користењата наведени под (ф) погоре, Фондот може  да ја вложи валутата на 
членката  која се чува во Специјална сметка  за  исплата за  инвестиции кои може  тој да  ги 
одреди, во согласност со правила и прописи усвоени од страна на Фондот со мнозинство 
од 70 % од вкупниот број гласови. Приходот од инвестициите и камат ата  добиена според 
(ѓ)(2) погоре се ставаат на Специјалната сметка  за  исплата.”

4.  Во член V, се додава нов Оддел 12 (к) кој гласи:



“(к) Секогаш кога според (ц) погоре, Фондот продава злато кое го стекнал по датумот на 
втората измена на овој Статут, износот на средствата еквивалентни на цената на 
набавка  на златото се става на Општата сметка за  средства, и секој суфицит се става на 
Инвестициската  сметка за  употреба во согласност со одредбите од член XII, оддел 6  (ф). 
Ако какво било злато стекнато од страна на Фондот по датумот на втората измена на 
овој Статут е продадено по 7 април 2008 година, но пред датумот на влегувањето во сила 
на оваа одредба, тогаш, по влегувањето во сила на оваа одредба, и покрај рокот одреден 
во член XII, оддел 6 (ф)(2), Фондот може  да пре фрли износ на Инвестициската сметка  од 
Општата сметка  за  средства, кој е еквивалентен на средствата од таквата прода жба  
помалку од (1) цената на набавка  на продаденото злато, и  (2) и секој износ на таквите 
средства кој ја надминува цената на набавка  кој може  веќе да е пре фрлен на 
Инвестициската  сметка пред датумот на влегувањето во сила на оваа одредба“. 

ИЗМЕНИ НА СТАТУТОТ НА МЕЃУНАРОДНИОТ МОНЕТАРЕН ФОНД ОД  15 ДЕКЕМВРИ 
2010 ГОДИНА 

1. Во член XII, Оддел 3 (б) се менува и гласи:

„(б) Во зависност од (ц) подол у, Извршниот одбор се состои од дваесет извршни 
директори избрани од членките, со генерален директор ка ко претседавач.“

2. Во член XII, Оддел 3 (ц) се менува и гласи:

„(ц) За  целите на секој редовен избор на извршни директори, Одборот на директори, со 
мнозинство од 85% од вкупниот број гласови, може  да го зголеми или намали бројот на 
извршни директори наведен во (б) погоре.“

3. Во член XII, Оддел 3 (д) се менува и гласи:

„(д) Изборот на извршни директори се врши на период од две години во согласност со 
прописите кои ги усвојува Одборот на гувернери. Таквите прописи содр ж ат 
ограничување на вкупниот број гласови кои повеќе од една членка  може  да ги даде за  
истиот кандидат.“

4. Во член XII, Оддел 3 (ф) се менува и гласи:

„(ф) Извршните директори остануваат  на ф ункција додека  не се изберат нивните 
наследници. Доколку ф ункцијата на извршен директор се испразни за  повеќе од 90 дена 
пред крајот на неговиот мандат, се избира друг извршен директор за  остатокот на 
мандатот од страна на членките кои го избрале претходниот извршен директор. За  
изборот е потребно мнозинство од гласовите. Додека  ф ункцијата останува испразнета, 
замени кот на претходниот извршен директор ги извршува неговите овластувања, освен 
она за  назначување на заменик.“

5. Во член XII, Оддел 3 (и) се менува и гласи:



„(и) (1) Секој извршен директор има  право да гласа со толкав број на гласови на членките 
кои го избрале.

(2) Кога се применуваат одредбите од оддел 5(б) од овој член, гласовите на извршниот 
директор кои би имал право да ги даде соодветно се зголемуваат или намалуваат. Сите 
гласови кои извршниот директор има  право да ги даде се даваат  во целина.

(3) Кога суспензијата на правото на глас на членката  е укината според член XXVI, оддел 
2(б), членката може  да се договори со сите членки кои имаат избрано еден извршен 
директор, дека  со бројот на гласовите распореден на таа  членка  ќе  се гласа од страна на 
таквиот извршен директор, при што, до колку не е одр жан редовен избор на извршни 
директори во периодот на суспензијата, извршниот директор во чиј избор учествувала 
членката  пред суспензијата, или неговиот наследник избран во согласност со став 3 (ц) (1) 
од Прилогот Л, или со (ф) погоре, ќе  има  право да гласа со бројот на гласовите доделен на 
таа  членка. Се смета дека  членката  учествувала во изборот на извршниот директор кој 
има  право да гласа со бројот на гласовите доделен на таа  членка.“

6. Во член XII, Оддел 3 (ј) се менува и гласи:

„(ј) Одборот на гувернери усвојува прописи според кои членката може  да испрати 
претставник да присуствува на било која седница на Извршниот одбор кога се 
разгледува барање или прашање кое особено се однесува на таа  членка.“

7. Во член XII, Оддел 8 се менува и гласи:

„Фондот во секое време има  право не формално да ги пренесува своите гледишта на 
било која членка  по било кое прашање кое произлегува според овој статут. Фондот 
може, со мнозинство од 70% од вкупниот број гласови, да  одлучи да објави извештај 
направен за  не која членка  во врска со нејзината монетарна или е кономска состојба и 
развојот кој може  директно да предизвика  сериозна нерамноте жа  во меѓународните 
платни биланси на членките. Односната членка  има  право на претставување во 
согласност со оддел 3 (ј ) од овој член. Фондот нема  да објави извештај кој вклучува 
промени во основната структура на економската  организација на членките.“

8. Член XXI став (а) (2) се менува и гласи:

„(а)(2) За  одлуките на Извршниот одбор за  прашањата кои се однесуваат исклучително 
на Одделот за  специјални права на влечење, само извршните директори избрани од 
страна на најмалку една членка  која е учесник, ќе  имаат право на глас. Секој од овие 
извршни директори го има  правото да гласа со бројот на гласовите доделени на 
членките кои се учеснички и чии гласови се броеле при неговиот избор. Само 
присуството на извршните директори избрани од членките кои се учеснички и 
гласовите доделени на членките кои се учеснички се сметаат со цел за  определување 
дали постои кворум или дали одлуката  е донесена со потребното мнозинство.“

9. Член XXIX став (а) се менува и гласи:



„(а) Секое прашање за  толкување на одредбите од овој статус што произлегува помеѓу 
секоја членка  и Фондот или помеѓу членките на Фондот се поднесува до Извршниот 
одбор за  негово одлучување. Доколку прашањето особено се однесува на било која 
членка, таа  ќе  има  право за  застапување во согласност со член XII, оддел 3(ј).“

10.Став 1 (а) во Прилог Д се менува и гласи:

„(а) Секоја членка  или група на членки која го има  бројот на гласови кој им е доделен и со 
кој гласа извршниот директор назначува во Советот еден советник, кој е гувернер, 
министер во владата на членката, или личност од соодветен ран г, и  може  да назначи не 
повеќе од 7 соработници. Одборот на гувернерите може  да го промени, со мнозинство од 
85% од вкупниот број гласови, бројот на соработниците кои мож ат да бидат назначени. 
Советни кот или соработни кот ќе  ја извршуваат работата сé додека  не се изврши ново 
назначување, или до следниот редовен избор на извршни директори, во зависност од тоа 
кој настан прв ќе се случи. “

11. Став 5(е) во Прилог Д се брише.

12. Став 5 (ф) во Прилог Д станува став 5 (е) и  истиот се менува и гласи:

„(е) Кога извршниот директор има  право да гласа со бројот на гласовите доделени на 
членката  според член XII, оддел 3 (и) (3), советни кот назначен од страна на групата чии 
членки го избрале таквиот извршен директор ќе има  право да гласа со бројот на 
гласовите доделени на таквата членка. Се смета дека  членката  учествувала во 
назначувањето на советни кот кој има  право да гласа со бројот на гласовите доделени на 
таа  членка“.

13. Прилог Е се менува и гласи:

„Преодни одредби во врска  со извршните директори

1. По влегување во сила на овој Прилог:

(а) Секој извршен директор кој е назначен според претходниот член XII, оддели 3(б)(1) 
или 3(ц), и  кој бил на ф ункција веднаш пред влегувањето во сила на овој Прилог, се смета 
дека  е избран од членката  која го назначила; и

(б) Секој извршен директор кој гласа со бројот на гласовите на членката  според 
претходниот член XII, оддел 3(и)(2) веднаш пред влегувањето во сила на овој Прилог, се 
смета дека  е избран од таквата членка.“

14. Став 1(б) во Прилог Л се менува и гласи:

„(б) да  назначува гувернер или заменик гувернер, да  назначува или да учествува во 
назначувањето на советник или заменик советник, или да избира или учествува во 
изборот на извршен директор.“



15. Воведниот дел во став 3 (ц) во Прилог Л се менува и гласи:

„(ц) На извршниот директор избран од страна на членката, или во чиј избор учествувала 
членката, му престанува мандатот, освен до колку таквиот извршен директор имал 
право да гласа со бројот на гласовите доделени на другите членки чие право на глас не е 
суспендирано. Во вториот случај:“.



ОБ РАЗЛОЖЕНИЕ НА ПРЕДЛОГ – ЗАКОНОТ
I. ОБЈАСНУВАЊЕ НА СОДРЖИНАТА НА ОДРЕДБИТЕ НА ПРЕДЛОГ ЗАКОНОТ:

Потребата од донесување на овој За кон произлезе од иницијативата на ММФ од 
10.11.2010 година со кој се предлагаат измени на Статутот на ММФ, а  се однесуваат на 
менување на одредбите наменети за  Извршниот Одбор на ММФ. Со овие ре форми се 
менува процедурата за  избор, работењето и гласањето на Извршните директори на 
Фондот.

ММФ на  10.11.2010 година, достави  Извештај од Извршниот Одбор и предлог Резолуција 
за  ре форми на Извршниот Одбор  до сите Гувернери / Заменици Гувернери на Фондот со 
барање за  гласање  по однос на предлог Резолуцијата. Последователно, на 22.12.2010 
година, ММФ ги известила земјите членки дека  Одборот на Гувернери на ММФ на 
15.12.2010 година, со Резолуцијата бр. 66-2, ги одобрила измените на Статутот на ММФ 
кои се однесуваат на ре форми на Извршниот Одбор.

Измените имаат за  цел да го подобрат работењето на Извршниот Одбор, ка ко  и 
претставувањето на земјите членки во истиот. Имено, со овие измени Извршниот Одбор 
ќе се состои само од избрани Извршни Директори, со тоа што се укинува категоријата на 
назначени Извршни директори (во моментот петте членки со најголема квота 
назначуваат Извршен директор и тоа: САД, Германија, Јапонија, Франција и 
Обединетото Кралство).

Поконкретно, предложена  е измена на членот XII, Оддел 3 (б), (ц),  (д),  (ф),  (и) и   (ј ) и  на 
Оддел 8 од истиот член. Исто така, се менува и член XXI став (а) (2), член XXIX став (а), 
став 1 (а) и  5 (ф) кој станува 5 (е) бидејќи став 5 (е) во Прилог Д се брише. Понатам у, 
предложена  е измена на Прилог Е, став 1 (б) во Прилог Л, ка ко  и воведниот дел во став 3 
(ц) во Прилог Л. 

Имено, Процедурата за  измена на Статутот на Фондот е регулирана во членот 28 од 
Статутот. Истата се одвива во две ф а зи  и тоа:

1) Предложените Амандмани на Статутот мора да бидат одобрени од Одборот на 
Гувернери на Фондот

2) Предложените Амандмани е потребно да бидат при ф атени од три петтини од 
членовите кои имаат  85% од вкупното гласач ко тело.

Кога ќе  се исполнат условите, Фондот ја потврдува измената на Статутот преку 
ф ормално известување на сите членки, без оглед дали тие гласале за  предложените 
амандмани и истите стапуваат  во сила во рок од три месеци од датумот на 
потврдувањето, освен а ко не е назначено дека  стапува во сила за  пократок период. 
Првата ф а за  за  предложените амандмани е завршена и во тек е втората ф а за  за  измена 
на Статутот на Фондот. Имено, пред да се пристапи кон при фаќање на предложените 
амандмани од страна на др жавите членки потребно е да  се исполнат следните услови:

- Превземање на мерки според националното право на земјите членки со цел 
ин корпорирање на предложените амандмани во домашното право на земјите членки;



- При ф аќање на амандманите од страна на надле жен орган или личност чија 
надле жност произлегува од Устав, правен пропис, посебна статусна одлука  или други 
регулативи;
-  Лицето кое има  овластување за   при ф аќање на предложените амандмани  треба да го 
извести Фондот со Декларација или Ноти фи кација за  при фаќање.

Измената на Статутот на ММФ ќе стапи во сила за  сите земји членки три месеци отка ко 
Фондот ќе потврди, со ф ормално писмо адресирано до сите земји членки дека  три 
петтини од членките кои имаат 85% од вкупното гласач ко тело ја при ф атиле измената. 

Воедно, поради ф а ктот дека  измените на Статутот на ММФ од 28 април 2008 година и 5 
мај 2008 година стапија  во сила на 18  ф евруари  2011  година  и  3  Март 2011 година 
соодветно, истите ги објавуваме ка ко составен дел на овој предлог на за кон. Овие 
измени беа усвоени од страна на Собранието  на РМ со  За конот за  изменување и 
дополнување на За конот за  правното наследство на Република  Македонија на 
членството во Меѓународниот монетарен ф онди  објавен во Службен весник на  РМ  бр. 
52 /2009.    

Клучните цели на овие измени беше да се направи значаен прогрес во усогласувањето 
на учеството на квотите на земјите членки со нивното учество во глобалната е кономија, 
определувањето на квотите и гласањето да биде прилагодливо на промените во 
глобалната е кономска реалност во иднина ка ко и да се зголеми учеството во вкупната 
квота и вкупното гласач ко право на земјите со ниско ниво на доход. 

Исто така, со тие измени се воведе и нов  модел  за  ф инансирање  на  ММФ  кој се  базира 
на  претпоставката  за  воведување  дополнителни  извори  за  ф инансирање  на  
активностите  на  ММФ  и  напуштање  на  досегашната  пракса  за  ф инансирање  на  широк  
спектар на активности и тоа  од само еден извор - каматниот приход. 

Имајќи го предвид горенаведеното, потребно е да  се донесе За кон за  изменување и 
дополнување на За конот за  правното наследство на Република  Македонија на 
членството во Меѓународниот монетарен ф онд.

II. МЕЃУСЕБНА ПОВРЗАНОСТ НА РЕШЕНИЈАТА СОДРЖАНИ ВО ПРЕДЛОЖЕНИТЕ 
ОДРЕДБИ:

Измените  имаат  за  цел  да  го  подобрат  работењето  на  Извршниот  Одбор,  ка ко  и  
претставувањето на  земјите членки  во истиот. Имено, со овие измени Извршниот Одбор 
ќе  се состои само од избрани Извршни директори, со тоа што се укинува  категоријата  на  
назначени Извршни директори.

III. ПОСЛЕДИЦИ ШТО ЌЕ ПРОИЗЛЕЗАТ ОД ПРЕДЛОЖЕНИТЕ РЕШЕНИЈА:

Правно ин корпорирање во домашниот правен поредок на измената на Статутот на ММФ 
која се однесува на подобрувањето  на  работењето  на  Извршниот  Одбор,  ка ко  и  
претставувањето на земјите членки во истиот. 



ИЗВОД ОД ОДРЕДБИТЕ НА ЗАКОНОТ ЗА П РАВНОТО НАСЛЕДСТВО НА РЕПУБЛИКА 
МАКЕДОНИЈА НА ЧЛЕНСТВОТО ВО МЕЃУНАРОДНИОТ МОНЕТАРЕН ФОНД КОИ СЕ 

МЕНУВААТ И ДОПОЛНУВААТ

Член 2

На територијата на Република  Македонија ва ж ат  одредбите на Статутот на Фондот со 
изменувањата и дополнувањата  од 28 јули 1969 година, 1 април 1978 година, 11 ноември 
1992 година, 28 април 2008 година, 5 мај 2008 година, ка ко  и од 10 август 2009 година.

СТАТУТ НА МЕЃУНАРОДНИОТ МОНЕТАРЕН ФОНД  

Член XII
ОРГАНИЗАЦИЈА И РАКОВОДЕ ЊЕ

Оддел 3. Извршен одбор

(б) Извршниот одбор се состои од извршни директори со генералниот директор ка ко 
претседавач. Од извршните директори:
(1) петорица ги назначуваат петте членки кои ги имаат  најголемите квоти и
(2) петнаесет се избираат од страна на другите членки.

При секој редовен избор на извршните директори, Одборот на гувернерите, со 
мнозинство од 85% од вкупниот број гласови, може  да го зголеми или намали бројот на 
извршните директори според (2) погоре. Бројот на извршните директори од (2) погоре се 
намалува за  еден или двајца, зависно од случајот, доколку извршните директори се 
назначени според (ц) подоле, освен до колку Одборот на гувернерите не одлучи, со 
мнозинство од 85% од вкупниот број на гласови, дека  ова намалување ќе го попречи 
е фи касното извршување на ф ункциите на Извршниот одбор или на извршните 
директори или ќе ја наруши саканата урамноте женост во Извршниот одбор.

(ц) Доколк у, при првиот редовен избор на извршните директори и понатам у, членките 
кои имаат право да назначат извршни директори според (б) (1) погоре не ги вклучат 
двете членки, чиј посед на валути од страна на Фондот во Сметката за  општи извори, 
според просекот од претходните две години, е намален под нивните квоти со 
најголемиот апсолутен износ во смисла на специјалното право на влечење, било едната 
или двете такви членки, зависно од случајот, мож ат да назначат извршен директор.

(д) Изборот на изборните извршни директори се врши на период од две години во 
согласност со одредбите од Прилог Е, дополнет со такви прописи за  кои Фондот смета 
дека  се соодветни. За  секој редовен избор на извршните директори, одборот на 
гувернерите може  да издаде прописи со кои ќе направи измени во односот на 
потребните гласови за  избор на извршни директори според одредбите од Прилог Е. 



(ф) Извршните директори остануваат на ф ункција додека  не се назначат или изберат 
нивните наследници. Доколку ф ункцијата на избран  извршен директор се испразни за  
повеќе од 90 дена пред крајот на неговиот мандат, се избира друг извршен директор за  
остато кот на мандатот од страна на членките кои го избрале претходниот извршен 
директор. За  изборот е потребно мнозинство гласови од присутните. Додека  ф ункцијата 
останува испразнета, замени кот на претходниот извршен директор ги извршува 
неговите овластувања, освен она за  назначување на заменик.

(и) (1) Секој назначен  извршен директор има  право да гласа со толкав број гласови 
колку што се доделени на членката која го назначува според оддел 5 од овој член. 

(2) Доколку  со  гласовите  доделени  на  членката  која  го  назначува  извршниот 
директор  според  (ц)  погоре  се  гласало  од  страна  на  извршниот  директор  заедно  со 
гласовите  доделени  на  другите  членки  ка ко  резултат  на  последниот  редовен  избор  на  
извршните  директори, членката  може  да  се согласи со секоја  од  другите  членки  дека  со 
бројот  на  гласовите  кои  и  се  доделени  ќе  гласа  назначениот  извршен  директор. 
Членката  која  ќе  склучи  таква  спогодба  не  учествува  во  изборот  на  извршните 
директори. 

(3) Секој избран извршен директор има  право да гласа со толкав број на гласови на  
членките кои го избрале.

(ј) Одборот на гувернерите усвојува прописи според кои членката  која  нема  право  да  
назначи  извршен  директор  според  (б)  погоре  може  да испрати претставник да 
присуствува на било која седница на Извршниот одбор кога се разгледува барање или 
прашање кое особено се однесува на таа  членка.

Оддел 8. Размена на гледиштата со членките 

Фондот во секое време има  право не формално да ги пренесува своите гледишта на било 
која членка  по било кое прашање кое произлегува според овој статут. Фондот може, со 
мнозинство од 70% од вкупниот број гласови, да  одлучи да објави извештај направен за  
не која членка  во врска со нејзината монетарна и  економска  состојба и развојот кој може  
директно да предизвика  сериозна нерамноте жа  во меѓународните платни биланси на 
членките. Доколку членката  нема  право да  назначи  извршен директор таа  има  право на 
претставување во согласност со оддел 3 (ј ) од овој член. Фондот нема да објави извештај 
кој вклучува промени во основната структура на економската  организација на членките.

        Член XXI 
УПРАВУВАЊЕ СО ОПШТИОТ ОДДЕЛ И СО ОДДЕЛОТ ЗА СПЕЦИЈАЛНИ П РАВА НА 

ВЛЕЧЕ ЊЕ

(а)(2) За  одлуките на Извршниот одбор за  прашањата кои се однесуваат исклучително на 
Одделот за  специјални права на влечење, само извршните директори назначени  или 
избрани од страна на најмалку една членка  која е учесник, ќе  имаат  право на глас. Секој 
од овие извршни директори го има  правото да гласа со бројот на гласовите доделени на 
членката  која е учесник и која  го  назначила  него  или  на  членките  кои  се  учеснички  и  



чии  гласови се броеле при неговиот избор. Само присуството на извршните директори 
назначени или избрани од членките кои се учеснички и гласовите доделени на членките 
кои се учеснички се сметаат со цел за  определување дали постои кворум или дали 
одлуката  е донесена со потребното мнозинство. Поради целите од оваа одредба, 
спогодбата, според член XII, оддел 3 (и) (2) на членка  која е учесник, му дава право на 
назначениот извршен директор да гласа и да гласа со бројот на гласовите кои и се 
доделени на членката.

Член XXIX 
                                               ТОЛКУВАЊЕ

(а) Секое прашање за  толкување на одредбите од овој статус што произлегува помеѓу 
секоја членка  и Фондот или помеѓу членките на Фондот се поднесува до Извршниот 
одбор за  негово одлучување. Доколку прашањето особено се однесува на било која 
членка  која нема  право да назначи извршен директор, таа  ќе  има  право за  застапување 
во согласност со член XII, оддел 3(ј).

                                                                          ПРИЛОГ Д 
                                                                     СОВЕТ 

1. (а) Секоја членка  која назначува извршен директор и секоја група на членки која го има  
бројот на гласови кој им е доделен и со кој гласа избраниот извршен директор назначува 
во Советот еден советник, кој е гувернер, министер во владата  на членката, или личност 
од соодветен ранг, и  може  да назначи не повеќе од 7 соработници. Одборот на 
гувернерите може  да го промени, со мнозинство од 85% од вкупниот број гласови, бројот 
на соработниците кои мож ат да бидат назначени. Советни кот или соработни кот ќе  ја 
извршуваат  работата сé додека  не се изврши ново назначување, или до следниот 
редовен избор на извршни директори, во зависност од тоа кој настан прв ќе се случи. 

5(е) Поради  целите  од  (б) и  3  (б) погоре,  спогодбата  според  член  XII,  оддел  3  (и) (2) од 
страна  на  членка, или  од  страна  на  членка  која  е  учесник, му дава  право на  советни кот  
да гласа и да гласа со бројот на гласовите доделени на членката.

5  (ф) Кога извршниот директор има  право да гласа со бројот на гласовите доделени на 
членката  според член XII, оддел 3 (и) (5), советни кот назначен од страна на групата чии 
членки го избрале таквиот извршен директор ќе има  право да гласа со бројот на 
гласовите доделени на таквата членка. Се смета дека  членката  учествувала во 
назначувањето на советни кот кој има  право да гласа со бројот на гласовите доделени на 
таа  членка.

ПРИЛОГ Е 
 ИЗБОР НА ИЗВРШНИ ДИРЕКТОРИ

1. Изборот  на  изборните  извршни  директори  се  врши  со  гласање  на  гувернерите  кои 
имаат  право на глас.

2.  При  гласањето  за  извршните  директори  кои  треба  да  се  избираат,  секој  од  
гувернерите  којшто има  право на  глас гласа  за  едно лице, со сите гласови на  кои  тој има  



право  според  член  XII, оддел 5(а). Петнаесетте лица  кои ќе го добијат најголемиот број 
гласови ќе бидат извршни директори, под услов ни едно лице кое добило помалку од 4% 
од вкупниот број гласови со кои може  да се гласа (важечки гласови) да  не се смета за  
избран.

3. Кога  петнаесетте  лица  не  се избрани  во првиот  круг на  гласање, се одр жува  втор круг  
на  гласање  во  кој  ќе  гласаат  само  (а)  оние  гувернери  кои  гласаа  во  првиот  круг  на  
гласање за  лице  кое  не  е  избрано, и  (б) оние  гувернери чии гласови за  избраното лице  се  
сметаат  според  4  подоле, дека  ги  зголемиле  гласовите  дадени  за  тоа  лице  погоре  за  9% 
од  ва жечките  гласови.  Доколку  во  вториот  круг  на  гласање  има  повеќе  кандидати  од  
бројот  на  извршните  директори  кои  треба  да  се  изберат,  лицето  кое  добило  најмал  број 
на гласови во првиот круг на гласање нема  право на избор.

4. Во определувањето дали  гласовите  со кои  гласал  гувернерот  треба  да  се сметаат  дека  
го зголемиле вкупниот број гласови за  било кое  лице погоре за  9% од ва жечките гласови, 
9-те  насто  се  сметаат  дека  ги  вклучуваат,  прво,  гласовите  на  гувернерот  кој  гласал  со 
најголемиот  број  гласови  за  таквото  лице,  потоа  гласовите  на  гувернерот  кој  гласал  со 
следниот најголем број гласови, итн., додека  не се постигне 9%.

5. Секој гувернер чиј дел  од  гласови мора  да  се смета  со цел  да  го зголеми  вкупниот број 
на  гласови за  било кое  лице  над  4%, се смета  дека  гласал  со сите негови гласови за  такво  
лице дури и до колку вкупниот број гласови за  таквото лице со тоа ги надминува 9%.

6.  Доколк у,  после  вториот  круг  на  гласање,  петнаесетте  лица  не  се  избрани, 
понатамошните  гласања  се  одр жуваат  според  истите  принципи  додека  не  се  изберат  
петнаесет  лица,  при  што  отка ко  ќе  се  изберат  четрнаесет  лица, петнаесеттиот  може  да  
се  избере  со  просто  мнозинство  од  преостанатите  гласови  и  се  смета  дека  е  избран  со  
сите такви гласови.                                                                         

      ПРИЛОГ Л
                                         СУСПЕНДИ РА ЊЕ НА П РАВОТО НА ГЛАС

1  (б) да  назначува гувернер или заменик гувернер, да  назначува или да учествува во 
назначувањето на советник или заменик советник, или да назначува,  избира или 
учествува во изборот на извршен директор.

3  (ц) на  извршниот директор назначен  или  избран од страна на членката, или во чиј 
избор учествувала членката, му престанува мандатот, освен до колку  таквиот извршен 
директор имал право да гласа со бројот на гласовите доделени на другите членки чие 
право на глас не е суспендирано. Во вториот случај:



ОБ РАЗЕЦ
 ЗА ПРОЦЕНКАТА НА ФИСКАЛНИТЕ ИМПЛИКАЦИИ НА ПРЕДЛОГ ПРОПИСИТЕ И ОПШТИТЕ 

АКТИ 
ДОСТАВЕНИ ДО ВЛАДАТА НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА ЗА НИВНО УСВОЈУВАЊЕ

Назив на предлогот: 
Предлог на За кон за  
изменување и 
дополнување на Законот 
за  правното наследство 
на Република Македонија 
на членството во 
Меѓународниот 
монетарен ф онд

2. Министерство /  Орган на управа: 

Министерство  за  ф инансии

3. Цел  на  предлогот:
Правно инкорпорирање 
на  измената на Статутот 
на ММФ во нашиот 
правен поредок.

4. Вид нa  предлог: 

Предлог на Закон за  изменување и дополнување 
на Законот за  правното наследство на Република 
Македонија на членството во Меѓународниот 
монетарен ф онд

5. Контакт  лице и звање:
Сузана Пенева, др жавен 
советник

6. Контакт   тел /  ф а кс  или  електронска   пошта:

      тел: : 3106-454;   

suzana  .  s toimceva  @  finance  .  gov  .  mk      
     

7. Активност

8. Вид на 
барање:

(  ) Регулатива 
во врска со 
ЕУ

(  ) Друга нова 
регулатива

( X ) Нова програма

(  ) 
Зголемување /намалување 
на постоечка  програма

(  ) Прераспределба (на 
средствата) меѓу две програми

(  ) Спојување на две или повеќе 
програми

9. Цел на барањето /  предложената  активност: 

Целта на оваа  измена на Статутот на ММФ е подобрување  на  работењето  на  Извршниот 
Одбор, ка ко и претставувањето на земјите членки во истиот. 

10. Врска со  владината  програма: 

mailto:andrija.aleksoski@finance.gov.mk
mailto:andrija.aleksoski@finance.gov.mk
mailto:andrija.aleksoski@finance.gov.mk
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mailto:andrija.aleksoski@finance.gov.mk


11. Фискални импликации во илјади денари

2012 2013 2014 2015

А. Вкупни трошоци за  предлогот
          Плати
          Стоки и услуги
          Капитал
          Транс фери
          Вкупно 0 0 0 0

Б. Одобрени средства за  
предлогот

            Плати
            Стоки и услуги
            Капитал
            Транс фери
            Вкупно 0 0 0 0

В. Промена (разлика) од 
одобрените средства  (Б-A)

          Плати
          Стоки и услуги
          Капитал
          Транс фери
          Вкупно 0 0 0 0

Г. Расположливи средства од 
прелевање (од други активности 
или   програми во органот)

       Плати
       Стоки и услуги
       Капитал
       Транс фери
       Вкупно 0 0 0 0

Д. Нето импликации на 
средствата  на органот (C-D)

         Плати
         Стоки и услуги
         Капитал
         Транс фери
         Вкупно 0 0 0 0

Ѓ.Зголемување /намалување на 
приходите 0 0 0 0

Е. Дополнителни извори на 
ф инансирање или споделување 
на трошоците

Извор: 

12.Нето 
зголемување /намалување на 
бројот на вработени во врска  со 
предлогот



13.Какви гаранции, заеми или 
други вистински или можни 
обврски  ќе произлезат  за  
Владата  ( а  кои не се НАВЕДЕНИ 
ВО ТОЧКА 11 А и 11 Г)
14. Ако ова  претставува барање 
за  дополнителни средства во 
тековната ф искална година 
година  и надвор од нормалниот 
циклус  на подготвување, дајте 
образложение
15. Дата на завршување на 
проценката 
16. Дата на донесување  на 
анализата до Министерството за  
ф инансии за  добивање мислење:
17. Дата на добивање  на одговор 
од Министерството за  ф инансии: 
18.Измени побарани од 
Министерство  за  ф инансии:
19. Одговор на Министерството - 
предлага:

20. Одговор  од Министерство  за  
ф инансии:
21.Дали мислењето на 
Министерство  за  ф инансии е 
дадено во прилог:

22.Одобрен /  дата:

______________________
Потпис на др жавен 
секретар или директор 
на орган

         /     / 2012
Ден /  месец /  год.

_______________
 Потпис на 

Министерот

         /     / 2012
Ден /  месец /  год. 
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